Week 20: First Declension Reminder
Day One: Reminder about First Declension endings

e First Declension endings change with the ending of the noun.
e Ifthe noun ends with eta, it will use eta in all singular endings

Case Singular Plural

N Gydmm | &ydmon
/A | dydtm¢ | dydmmwv
PILT) Gyamn | Gydmoug
A TGydmyv | aydmog

e [fthe noun stem ends with g, (, or p then alpha, it will use alpha in all singular endings

Case Singular Plural

Y | Nuépa | Huépat
/% | Muépag fuépwv
P uépg | Mpépaig
A [Mpépav]| fuépag

e Note that the plural endings stay the same.

e Ifthe noun stem ends with 0, AA, (, €, or Y then alpha, it will be irregular in the singular endings

Case Singular Plural
N yA@ooo | yA@ooat
/A 1 yAwoong | YADoowv
PALTN yAwoon | yAwooalg
A lyA@dooav | YADOoOoOG
¢ Do not be confused by this. For the singular endings all you need to remember is this:
Case Singular Plural (as a reminder)
N oL or M) -0t
This is the form that you memorize,

so you don’t have anything new to memorize
G/A -G -V
D/L/ -Qor-T] -G

It will use the same vowel as the nominative
A V -0(G




e The plural endings will always be the same.
Day Two: New word: parable
4 L
. TapafoAn, 1
e Pronounced like this: pa (short “a”) - ra (short “a”) - bow - lay
e Female noun: This means it is First Declension
o Second Declension nouns are usually masculine or neuter
Day Three: New word: church, assembly
) 14 |
. EKKANOLQ, 1)
e Pronounced like this: ek (like the eck in “deck”) - lay - si (like in “sin”) - a (short “a”)
e Female noun: This means it is First Declension
Day Four: New word: crowd
N L
. OXAOG, O

e Pronounced like this: ok (like the ock in “mock”) - los (like “floss” with no “f”)
e Male noun: This means it is Second Declension

Day Five: More on (il

PIA singular plural
first ol 2 4
berson | ELHL EOUEV

[am we are
second E,l é GTé
person

you (singular) are you (plural) are
third T¢61i(V) gloi(v)
person -

he/she/itis they are

infinitive => | elvat

to be

e First: It never takes a direct object but instead takes a complement. This means that the word
that might appear to be the direct object (and take the accusative case) will take the nominative
case.

e With the {1, the two nouns on either side of €ljl are the same and so this is known as a
complement. For example: [ am a professor. Professor tells something about me and so is the
complement of me.

e Agreek example: 'INcoU¢ €otiv 0 VIOG Oe0D.: Jesus is the son of God.

e 0 VI0G would appear to need the accusative case, but €{jil takes a complement and not a direct
object, and so it is in the nominative case.

e Second: You do not need to have use the verb to have the same meaning.



e Forexample,'0 Og0G €0TV AyATN means “God is love” just like 'O ®€0G &yAT™ means ‘God is
love.

Day Six: Weekly Exercises

1a. 'Incot¢ €otiv 0 cwTNP avBpwTWV.

1b. 'Inco¢ 0 cwtp avlpwTwV.

1c. 'O cwmp avBpwnwyv Incodc.

1d. 'O cwmp avBpwnwv éotiv Incovc.

2. '0 éxkkAnola mepTeL TPO @ TNV 0LV TTaAPABOAT) TTPOG TOV
ASeA@OV.

3. '0 0xAog BAEmeL 'IncoDv oVV aptoug Kat ixBVag

e (x00g is a third declension noun and you will learn the endings in several weeks. Here it is (d/1/i)
singular.

4. Olopev O6€ BAEpey kal XpLotov Kal ayysAoug €v Tfj Baoieia
OeoV.

5. 20v 11 YA®ooq 0 mat)p SI6A0KEL T& TEKVA £V TW LEPW

6. To 6®pov Oeol ayamn mpdg avOpoTwV

7. OU axovete A0yov amo ToD vio.

8. I'vwokelg Kal ypagelg Tov 600A0v.

9. Ev Ti] uépa B0l eVplokovoL TOUG TTPOPTTAG EIG TAG
EKKANoLaG.

10. OVk Exopev aptov 1] Kapmov Exouev 6€ dyamnv.

Answers
la. Jesus is the savior of people. Or it can be: The savior of people is Jesus.
1b. Jesus is the savior of people. Or it can be: The savior of people is Jesus.
1c. Jesus is the savior of people. Or it can be: The savior of people is Jesus.
1d. Jesus is the savior of people. Or it can be: The savior of people is Jesus.
e Remember that the word order is not important, but only the noun endings are important because
they tell you which word is nominative, accusative (or direct object), etc.
e Since €(ll does not take a direct object, and since it is not even necessary to be in a sentence, all
these combinations are possible.
2. The church sends a prophet with a parable toward the brother.
e Even though £ékkAnGla is a noun that involves more than one person, it will still take a singular
ending when only one church is described.
3. The crowd sees Jesus with bread and fishes.
4. But we wish to see both Christ and angels in the kingdom of God.
5. With the tongue the father teaches the children in the temple. (Or you can use Temple. Itis your
choice.)



6. The gift of God is love for people.
e Remember that €lll does not have to be included in a sentence.
e Forexample,'0 Ocog dyamm): God is love.

7. You (plural) do not hear a word from the son.

8. You know and you write the servant.
9. In the day of God, they find the prophets in the churches.

e Remember that TPOY) TG, O uses a masculine article and feminine noun.
10. We do not have bread or fruit, but we do have love.

What you have learned so far

1. Present Active Indicative endings

PIA singular plural
first | Exw &xouev
person X XOH

[ have we have

[ am having we are having
second | gye g gyete
person .

you (singular) have | you (plural) have

you are having you are having
third | &y el &xovot(v)
person .

he/she/it has they have

he/she/itis having | they are having

infinitive => | €yewv

to have

) 7
2. Present active indicative of ELLLL.

PIA singular plural
first ? ot 2 A
person ELUL EOUEV

[am we are
second E,l é oT é
person

you (singular) are you (plural) are
third T¢61i(v) gloi(v)
person E

he/she/it is they are

infinitive => | elvat

to be

3. Masculine definite article: The endings of nouns will be similar

Case Singular | Plural Translation

Nominative . the

0 ol




Genitive/Ablative 00 | TV of/from the
Dative/Locative/Instrumental T q) T Otg to/in/with the
Accusative T (’)V T 01’) G the

4. Neuter definite article: The endings of nouns will be similar

Case Singular Plural Translation
Eominative T (’) T é( the
g;gltwe/ Ablative TOV (same as masculine) TV (same as masculine) of/tg:m
Dative/Locative/Instrumental ~ . ~ : to/in/with
D/L/I T (same as masculine) | TOLG (same as masculine) the

1 4 14
ﬁccusatlve TO (same as nominative) | TQ (same as nominative) the

5. Feminine definite article: the endings of nouns will be similar.

Case Singular | Plural | Translation
Eominative ]‘] a‘l the

gigitive /Ablative Tﬁ g TV of {c gé)m

gjilyle /Locative/Instrumental Tﬁ T (XIQ to/ T h/ (;Nith
ﬁccusative TT£|V T (,X G the

6. First Declension endings: Feminine

Case Singular Translation Plural Translation
N (,XY ('x,l.[n love (,XY (,XT[ oL loves
G/A (’XYC,XT[T] G of/from love (’XY(’XT[T] WV of /from loves
D/L/I dyé“.[n to/in/with love (’XY(’XT[(XLQ to/in/with loves
A dy C’“Tn Vv love (’xy (,XT[ oG loves

7. Second Declension Endings: Masculine

Case Singular Plural
Nl avBpwtog | avBpotot
(same ending as the
definite article)
G/A

dvBpwtov

dvBpw WV




(same ending as the
definite article)

DL qvBp e | dvBpwTToLg

(same ending as the
definite article)

avlpwTov | dvOpwTOoUg
(same ending as the
definite article)

8. Second Declension Endings: Neuter

Case | Singular Plural
N ligpov | igpa
G/A L ~ |t ~

lepo | Lep@V
P/LT iep® | iepolg
A iepdv | iepd
Vocabulary

dyamm,n love

dSeA@og, 0 brother

ayyeAlog, 0 messenger, angel

dkoVw [ hear

avBpwtog, 0 man/human/person/human being

dmo (ablative) from, away from

aptog, 0 bread, loaf

Baocwkela, 1 kingdom

BAemw Isee

Ywwwokw I know

YA®ooo, ) tongue

Ypdpw Iwrite

0¢ but, and, now

St (genitive) through, by
(accusative) because of

Soaokw Iteach



doUAog, 0 servant/slave

dwpov, T0  gift

elut  Tam

ei¢ (accusative) into, in, to

¢k (genitive/ablative) out of

e¢kkAnola, 1 church, assembly

¢v (dative/locative/instrumental) in, at, on, with

gevplokw Ifind

gxw Ihave

| or

nuepa, N day

BsAw [ wish, will

0eog, 0 God

lepov, T0  temple

‘Inocobg  Jesus

(x0V¢g, 0 fish

kal and, also, even

e Kal...kai... both...and...

Kapmog, 0 fruit

kplvw [judge

AauBavw I take, receive

Aéyw Isayorlspeak

AOY0G, 0  word

o0xAog, 0 crowd

oV, OVK, Of)X NOT before a consonant, before smooth breathing, before rough breathing

mapafoAn, 1 parable

matnp, 0 father

meunw I send

mpo¢ (g/a) for, for the sake of
(d/1/i) at, on, near



(acc) toward, with, at
TPOPNTNG 0 prophet
ovv (d/l/i) with, together with
owTtnp,0 savior
TEKVOV, TO child
LLOG, 0 son
Xplotog, 0 Christ



